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TEKNISKA DATA
Typ:
Användningsområden:

Användning:

SEAJET 114 PROPELLER PRIMER
SEAJET 114 PROPELLER PRIMER är en grundfärg för rostfritt, aluminium, aluminiumlegeringar, mässing och brons.
Ger bästa fäste på propellrar för SEAJET 034 EMPEROR bottenfärg.
Kännetecken:
- Kan användas på propellrar, trimplan, skrovgenomföringar, propelleraxlar m.m.
- Bättre prestanda jämfört med etsande produkter,
- Kan användas över och under vattenlinjen.

Epoxibaserad grundfärg.
Grundfärg för rostfritt, aluminium, mässing och brons.

Ta bort alla beläggningar på den yta som skall målas. Avfetta och rengör.
Matta ner ytan med sandpapper P80-120.
För brons: slipa med sandpapper våt/torr P80-120.
Efter rengöring, måla på ett lager SEAJET 114 PROPELLER PRIMER.
För akterdrev och aluminium: Slipa ytan våt/torr med sandpapper P220.
Måla ett lager med pensel eller roller. All gammal grundfärg måste alltid tas bort.
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Produktdata (Mix)

45 ±2

Applicering: Base: 60 Härdaren: 40

5 °C

Min. Max.
56 78 µm
25 35 µm
18,0 12,9 m²/l

Förpackning:
Noteringar:

Applicering med
spray:

-

Rek. Förberedande
målning:

-

Rek. Efterföljande
målning:

SEAJET 034 EMPEROR

Två-pack

Film tjocklek och
täckning: Film tjocklek, våt:

Film tjocklek, torr:
Täckningsratio:

0 - 5% (volym)

Tip No.: Graco 517, 413
Färg utgående tryck: 0.25 - 0.35 MPa

Minimum Temperatur:
Max Luftfuktighet: 85% R.H.

(theoretical)

Ta bort alla beläggningar på den yta som skall målas. Avfetta och rengör.
Matta ner ytan med sandpapper P80-120.
För brons: slipa med sandpapper våt/torr P80-120.
Efter rengöring, måla på ett lager SEAJET 114 PROPELLER PRIMER.
För akterdrev och aluminium: Slipa ytan våt/torr med sandpapper P220.
Måla ett lager med pensel eller roller. All gammal grundfärg måste alltid tas bort.

Färg: Grå
Flampunkt:

Tillsätt härdaren under omrörning- blanda noga.

Förtunning: SEAJET THINNER E
Applicering: Sprutlackering, pensel, roller

24°C
Volym soliditet %:
VOC (teoretiskt): 463 g/l.
Mixing ratio: (Volym)

Förtunning:

-
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Appliceringsdata

b. Tillse god ventilation.

Om information avseende Hälsa, Skydd och Säkerhet behövs eller efterfrågas - kontakta Chugoku Paints
B.V för att erhålla datablad för Hälsa & Säkerhet.

Råd för personskydd och annan säkerhetsinformation kan erhållas från produktens datablad för Hälsa & Säkerhet. För att
hantera färgprodukter krävs alltid följande:
a. Läsa noga säkerhetsinstruktioner och målningsråd på behållaren.

Säkerhets
information:

- -

20 °C Yttorrt:30 min      Hård
yta 6 tim

30 °C Yttorrt:20 min      Hård
yta 4 tim

12 tim

18 tim

- -

- -

- -

10 °C Yttorrt:45 min      Hård
yta 8 tim

20 tim

5 °C Yttorrt:60 min      Hård
yta 12 tim

24 timMinimum: 16 tim
Max.med sig själv: 2 dgr -

Minimum: 12 tim
Max.med sig själv: 2 dgr

Kommentar

- -

- -

Temperatur Brukstid

-5 °C -

0 °C - -

-

Torr för
sjösättning

Induction
time

- -

- -

-

Minimum: 8 tim
Max.med sig själv: 2 dgr -

Minimum: 6 tim
Max.med sig själv: 2 dgr -

Torktid
(på DFT 25 µ)

Övermålningsbar
(på DFT 25 µ)
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Definitioner:

Hårdtorr:

V.O.C.:

Ansvarsklausul:

Inspektören åtar sig att göra sitt bästa för att bistå med användning av produkter som är levererade av Chugoku, dock enbart genom att ge råd i samband med tillämpningen på
plats. Inspektören åtar sig att driva eventuella projekt på ett noggrant sätt men Chugoku och/eller inspektören godtar inte något som helst skadeståndsansvar, varken direkt eller
indirekt, om projektet inte ger förväntade resultat. Under alla omständigheter så har köparen ansvaret för projektets genomförande. Rådgivning och/eller bistånd av inspektören
är föremål för ett slutgiltigt ansvar av köparen och därutöver även villkorat av Uniform Terms of Sale and Delivery of Chugoku Paints B.V. Även om skada eller förseningar har
orsakats av fel eller oaktsamhet av Chugoku och/eller inspektören så föranleder detta inte något skadeståndsansvar som helst av Chugoku eller inspektören.
Skadeståndsansvaret för både Chugoku eller inspektören för någon skada som har samband med det omedelbara felet, men som inte är direkt resultat av det, är uttryckligen
uteslutet.

Övermålningsintervall: Målningsintervall förutsätter riktiga målningsförberedelser av yta etc.
Tidsåtgång tills man kan gå på den målade ytan utan att skada uppstår. Att erhålla
full mekanisk styrka kräver längre tid.
Teoretisk kvantitet av flyktiga, organiska komponenter mätt i gram/liter.

Spridnings Ratio: Spridningsratio kan variera beroende på målningsförutsättningar, målningsytans
struktur, väderförhållande m.m.

Volymsoliditet: Volymsoliditeten som anges i produktens datablad avser procent torrt färglager som
uppnås av ett givet lager vått färglager under specifierade förutsättningar uppmätta
av Chugoku Standard Method enligt ASTM metod D2697.

e. Produkterna är brandfarliga! Tillse att gnistbildning eller öppen låga ej finns i närheten. Rökning är förbjuden vid
    användning av produkterna.

Tolerans: Den numeriska informationen som anges i produktens datablad avser normala
produktionsavvikelser.

b. Tillse god ventilation.
c. Undvik hudkontakt eller inandning av färgprodukter/lösningsmedel.
d. Om hudkontakt med produkten - tvätta noga med ljummet vatten och tvål eller använd lämpligt
    rengöringsmedel. Om produkten kommer i ögonen - skölj med vatten och kontakta läkare.

a. Läsa noga säkerhetsinstruktioner och målningsråd på behållaren.

Data, specifikationer, anvisningar och rekommendationer som angivs i detta datablad representerar tester och erfarenheter uppnådda under kontrollerade och specifikt
definierade förutsättningar. Användaren skall inse att datas tillförlitlighet, fullständighet och ändamålsenlighet under andra förutsättningar än dessa inte kan garanteras.
Produktdata kan ändras utan förhandsbesked och blir med automatik ogiltiga två år efter utgivning. Samtliga juridiska aspekter för Chogoku Paints B.V bestäms av regelverket
Uniform Terms of Sale så som finns arkiverat i Rotterdams domstol och vid förfrågan kommer företaget att tillgängliggöra dessa utan kostnad. Chugoku Paints B.V godtar inga
andra allmäna kontraktsbestämmelser som deras avtalspartner skulle kunna använda sig av. Behörig domstol är domstolen i Rotterdam.

Vissa produkter är speciellt modifierade för att efterfölja specifika europeiska krav med hänsyn taget till europeiska, nationella och lokala lagar och regleringar, eller med hänsyn
till specifika europeiska krav. Detta kan leda till att vissa fysiska rättigheter i ett TDS kan avvika från det som anges i det ursprungliga japanska TDS.
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